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1. ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ 
 

ВИРОБНИК: 

NUOVA SIMONELLI - Via M. D’Antegiano, 6 - Belforte del Chienti, Мачерата - Італія 

МОДЕЛІ: 

MYTHOS - електронна кавоварка з системою прямого помелу 

 

 

2. ТЕХНІЧНІ ДАНІ 
 

Параметр Модель 

MYTHOS 220 MYTHOS 110 

Напруга, В 230 110 

Частота, Гц 50 60 

Потужність, кВт 0,80 0,95 

Потужність двигуна, кВт 0,25 

Швидкість, об/хв 1400 1700 

Продуктивність, кг/год 20 

Вага нетто, кг 19,5 

Розміри, мм 195х475х590 

Рівень шуму, дБ 76,5 
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3. ОПИС ПРИЛАДУ 
 

 
1. Корпус машини; 2. Тримач для кавових зерен; 3. Кришка тримача; 4. Вимикач; 

5. Панель керування; 6. Мікровимикач запуску; 7. Передні дверцята; 8. Важіль 

динамометричного притиску (на відповідній моделі); 9. Динамометричний притиск (на 

відповідній моделі); 10. Вилка; 11. Виливна горловина; 12. Лоток; 13. Виступ 

відкривання/закривання тримача; 14. Ручка регулювання помелу; 15. Ручка 

регулювання притиску (на відповідній моделі) 

 

 

4. ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ 
 

 
1. Рідкокристалічний дисплей; 2. Підсвічена клавіша для 1 порції кави;  

3. Підсвічена клавіша для 2 порцій кави; 4. Підсвічена клавіша для 3 порцій кави;  

5. Підсвічена клавіша для одинарного імпульсу (клавіша «-» для функції бармена);  

6. Підсвічена клавіша для безперервного помелу (клавіша «+» для функції 

бармена); 5+6: доступ до програмування 
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5. ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ 
 

Цей посібник містить інформацію щодо правильного використання та належного 

технічного обслуговування машини, а також корисні вказівки щодо забезпечення 

безпеки користувача. Цей посібник повинен зберігатися протягом усього терміну 

служби машини та має бути переданий разом з машиною майбутнім користувачам або 

власникам. Інформація, що міститься в цьому посібнику, не повинна тлумачитися як 

така, що замінює правила безпеки та технічні дані щодо встановлення та експлуатації, 

що містяться на самій машині та на пакувальних матеріалах. Цей посібник відображає 

сучасний стан машинобудування та не повинен вважатися застарілим лише через його 

оновлення пізніше на основі набутого досвіду. Виробник залишає за собою право 

вносити зміни до цього посібника без зобов'язання оновлювати попередні версії, за 

винятком виняткових випадків. Неправильне використання машини або використання 

способом, відмінним від описаного в цьому посібнику, призведе до анулювання 

гарантійних умов та звільняє виробника від будь-якої відповідальності. Машина 

повинна використовуватися лише дорослими, відповідальними особами. Цей посібник 

слід зберігати з обережністю: виробник не несе жодної відповідальності за шкоду, 

завдану особам, речам або самій машині внаслідок неправильного використання або 

використання способом, відмінним від описаного в цьому посібнику, або у випадку 

недотримання описаних тут заходів безпеки та технічного обслуговування. 

 

5.1. Збереження посібника 

 

Цей посібник має бути завжди доступним для користувача машини та/або осіб, які 

виконують технічне обслуговування машини, яким має бути надана повна інформація 

щодо правильного використання машини та залишкових ризиків. 

Цей посібник має зберігатися в чистому, сухому місці подалі від джерел тепла. Цей 

посібник має використовуватися таким чином, щоб не пошкодити жодну частину його 

вмісту. 

Не видаляйте, не відривайте та не переписуйте жодної частини цього посібника з 

будь-якої причини. У разі втрати цього посібника або для отримання додаткової 

інформації зверніться до місцевого продавця або виробника. 

 

 

6. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ТА ОСОБЛИВОСТІ БЕЗПЕКИ 

 

Конструкція пристрою враховувала всі розумні запобіжні заходи безпеки 

користувача; проте, певні умови встановлення та/або використання можуть створити 

непередбачені ситуації поза контролем установника, що вимагатиме оцінки залишкових 

ризиків у кожному окремому випадку. 

Рекомендуємо пам’ятати про наступне: 

- Завжди поводьтеся з пристроєм обережно, щоб уникнути небезпеки його падіння; 

- Пакувальні матеріали (картон, целофан, скоби, полістирол тощо) можуть 

порізатися, пошкодитися або створити небезпеку, якщо їх використовувати 

неправильно або необережно. Зберігайте такі матеріали в недоступному для дітей та 
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відповідальних осіб місці; 

-   Цей символ на приладі або упаковці означає, що прилад не слід вважати 

звичайним побутовим сміттям, а натомість його необхідно доставити до відповідного 

центру збору для переробки електричних та електронних приладів. Переконайтеся, що 

цей прилад утилізовано правильно, ви також зробите свій внесок у запобігання 

негативному впливу на здоров’я та навколишнє середовище, який в іншому випадку міг 

би бути спричинений неналежною утилізацією. Переробка матеріалів допомагає 

зберегти наші природні ресурси. Щоб отримати додаткову інформацію про те, як 

переробити цей продукт, ви можете звернутися до місцевої ради, місцевої служби 

утилізації відходів або до продавця, у якого ви придбали прилад; 

- Перед виконанням будь-яких робіт з встановлення або налаштування 

обов'язково прочитайте та ретельно зрозумійте попередження, наведені в цьому 

посібнику; 

- Компанія не несе відповідальності за будь-які збитки людям або майну, що 

виникли внаслідок недотримання інструкцій щодо безпеки, встановлення та 

обслуговування, що містяться в цьому посібнику; 

- Шнур живлення цього приладу ніколи не повинен замінюватися користувачем. У 

разі пошкодження вимкніть прилад та зверніться лише до кваліфікованих техніків для 

його заміни; 

- Якщо ви вирішите більше не використовувати цей тип приладу, рекомендуємо 

вивести його з ладу: від’єднайте прилад від розетки та відріжте шнур живлення; 

- Про всі дефекти та/або аномальну поведінку приладу слід негайно повідомити 

уповноваженому персоналу з встановлення та/або обслуговування; 

- Перед підключенням приладу перевірте, чи відповідає джерело живлення 

характеристикам на табличці з технічними даними; 

- Якщо вилка приладу не сумісна з вашою розеткою, кваліфікований технік 

повинен замінити її на відповідний тип, який також повинен перевірити, чи переріз 

проводів, що живлять розетку, відповідає вимогам живлення приладу; 

- Уникайте використання адаптерів з кількома вилками та подовжувачів; 

- Провід заземлення має бути підключений; електрична система повинна 

відповідати стандартам, встановленим місцевими законами та правилами безпеки; 

- Прилад повинен встановлюватися лише уповноваженим кваліфікованим 

персоналом; 

- Переконайтеся, що компоненти приладу не зазнали пошкоджень під час 

транспортування; У разі виявлення дефектів або аномалій, перервіть встановлення та 

запросіть заміну. 

 

6.1. Застосування та використання 

 

Цей кавомолковий диспенсер розроблений для професійного використання 

навченим персоналом. 

Кавомолку/диспенсер слід використовувати лише за призначенням, для якого він 

був розроблений, тобто для помелу смажених кавових зерен. Будь-яке інше 

використання слід вважати неналежним, отже, небезпечним. 

Виробник не несе відповідальності за збитки, спричинені неправильним, 

помилковим або нерозумним використанням машини.  
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Прилад не повинен використовуватися дітьми або людьми з обмеженими 

фізичними, сенсорними або розумовими здібностями. Його також ніколи не повинні 

використовувати люди без необхідних навичок та досвіду, окрім випадків, коли вони 

перебувають під наглядом або під час навчання. 

Не дозволяйте дітям гратися з цим обладнанням у будь-який час. Машина не 

призначена для використання в екстремальних умовах навколишнього середовища та в 

жодному разі за температур поза діапазоном -5...+40°C. 

Користувач повинен дотримуватися загальних правил безпеки, чинних у країні, де 

встановлено машину, а також правил здорового глузду, несе відповідальність за 

належне проведення періодичного технічного обслуговування машини. 

Особи, які встановлюють та використовують машину, а також виконують її технічне 

обслуговування, повинні повідомляти виробника про будь-які дефекти або 

пошкодження внаслідок зносу, які можуть поставити під загрозу оригінальні функції 

безпеки машини. 

Монтажник несе відповідальність за перевірку того, щоб машина була 

встановлена в допустимих умовах навколишнього середовища, таких як відсутність 

загрози здоров'ю чи безпеці тих, хто її використовує. 

Будь-яку відповідальність, що виникає з компонентів, виготовлених та 

встановлених на машині, несуть відповідні виробники; відповідальність, що належить 

особам, уповноваженим використовувати машину, несе замовник. 

Машина розроблена для цілодобової періодичної роботи. Компоненти машини 

спроектовані та виготовлені таким чином, щоб забезпечити щонайменше 1000 годин 

роботи. 

Ретельне очищення та технічне обслуговування також сприяють визначенню 

тривалого терміну служби машини. 

 

6.2. Основні заходи безпеки 

 

Ніколи не торкайтеся пристрою вологими або мокрими руками. 

Ніколи не використовуйте пристрій босоніж. 

Ніколи не намагайтеся відключити пристрій від мережі, тягнучи за шнур живлення 

або за сам пристрій. 

Не піддавайте пристрій впливу атмосферних впливів (сонця, дощу тощо). 

Ніколи не дозволяйте використовувати пристрій дітям або безвідповідальним 

особам. 

Завжди використовуйте пристрій на рівній, стійкій поверхні, яка здатна витримати 

його вагу. 

Завжди відключайте пристрій від мережі перед виконанням будь-яких операцій з 

очищення або технічного обслуговування. 

Не використовуйте струмені води або мийні засоби для очищення. 

У разі поломки або несправності пристрою вимкніть його та не втручайтеся в його 

роботу. Для ремонту звертайтеся лише до авторизованого сервісного центру та 

вимагайте використання оригінальних запасних частин. 

Недотримання вищезазначених запобіжних заходів може зробити пристрій 

небезпечним для подальшого використання. 
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Не залишайте пристрій увімкненим, коли він не використовується. Від’єднуйте 

пристрій від мережі, коли він не використовується. Не закривайте вентиляційні та/або 

тепловідвідні отвори та/або щілини, а також не потрапляйте в них вода чи інші рідини. 

Не закривайте вентиляційні та/або тепловідвідні отвори та/або щілини, а також не 

наливайте в них воду чи інші рідини. 

Ніколи не вставляйте ложки, виделки чи інші столові прибори у виливний отвір (11) 

(див. мал. 1 та 7) або в контейнер для кавових зерен (2) (див. мал. 1) з будь-якої 

причини під час роботи приладу. 

Завжди вимикайте прилад перед тим, як усувати засмічення з виливного отвору. 

Ніколи не кладіть прилад у воду чи інші рідини. 

Якщо сторонній предмет зупиняє двигун, негайно вимкніть прилад та зверніться до 

авторизованого сервісного центру. 

У разі потрапляння стороннього предмета в двигун, негайно вимкніть прилад та 

зверніться до авторизованого сервісного центру. 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Пристрої з позначкою "ЕЛ. ДВИГУН З ТЕПЛОВИМ ЗАХИСТОМ" оснащені 

пристроєм, який захищає двигун від перегріву. 

Коли цей пристрій увімкнено, не намагайтеся експлуатувати прилад: відключіть 

прилад від джерела живлення та усуньте причину несправності перед повторним 

запуском. 

 

 

7. ВИКОРИСТАННЯ 
 

7.1. Передмова 

 

Ця машина здатна виробляти дуже точні дози, оскільки вона базується на часі 

помелу. Однак, перед початком роботи необхідно точно налаштувати машину, перш за 

все, визначивши суміш кави (світліше або темніше обсмаження) та ступінь помелу. 

Потім ви переходите до програмування часу помелу для кожної дози, зважуючи 

мелений продукт. 

Під час встановлення приладу виконайте електричне підключення з 

еквіпотенціальним заземленням (див. мал.4). 

Після підключення до електричної розетки відкрийте кришку (7) (див. мал.1) та 

закрийте клапан (13) (див. мал.1) біля основи контейнера для кави в зернах (2). 

Зніміть кришку (3) з контейнера (2) та наповніть його кавою в зернах. 

Переведіть перемикач (4) у положення «УВІМК.». Червоний світлодіод на самому 

перемикачі засвітиться. 

Відкрийте клапан (13) та знову закрийте кришку (7). 

Встановіть портафільтр на вилку (10) (див. мал.7) та посуньте його вперед, доки 

він не торкнеться мікроперемикача (6), щоб дозволити потік меленої кави з носика (11) 

(див. мал.8). Виймання портафільтра не зупинить потік меленої кави, оскільки він 

визначається попередньо запрограмованим часом. 
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Встановіть портафільтр з дозою меленої кави у вилку (10) та опустіть важіль (8), 

доки не почуєте клацання (див. мал.9). Піднімаючи важіль, переконайтеся, що він знову 

встановиться (він повинен знову клацнути) для наступного натискання. 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Щоб уникнути блокування носика (11), тримайте портафільтр на вилці (10). 

 

7.2. Налаштування помелу 

 

Щоб налаштувати тонкість помелу, необхідно відкрити кришку (7) та повернути 

ручку (14) (див. мал.5) за годинниковою стрілкою для дрібнішого помелу або проти 

годинникової стрілки для грубішого помелу. 

Це регулювання не має точок зупинки, кожен поворот ручки відповідає 

переміщенню кавомолок на 0,4мм. 

Тонкість помелу встановлена на заводі, спочатку кавомолки налаштовуються так, 

щоб вони торкалися одна одної (0), а потім переміщуються кавомолки так, щоб вони 

знаходилися на відстані, що забезпечує середню тонкість помелу для кави еспресо. 

Кавомолки з можливістю повторного налаштування можна встановити на нуль у 

встановленій точці помелу, утримуючи верхню частину ручки в положенні та 

використовуючи кільцеву гайку на основі самої ручки.  

 УВАГА: регулювання тонкості помелу потрібно виконувати поступово, молоть 

трохи кави щоразу, коли ручку повертають на два позначки (пази). Машина може 

заклинити, якщо ручку перемістити на один оберт, коли двигун вимкнено. 

 

7.3. Регулювання сили притиску (для відповідної моделі) 

 

Для регулювання сили натискання також необхідно відкрити люк (7), потім 

скористатися градуйованим гвинтом (15) (див. мал. 6), повертаючи його за 

годинниковою стрілкою для збільшення тиску або проти годинникової стрілки для 

зменшення. 

 

7.4. Програмування 

 

 Під час першого увімкнення машини вона буде в режимі, запрограмованому 

на заводі. Щоразу, коли ви вмикаєте машину, вона встановлюватиме останні 

налаштування перед відключенням. 

 

7.4.1. Вибір дози в автоматичному режимі 

 

 
 

 

 

Встановіть портафільтр та повністю натисніть 

мікроперемикач, розташований за вилкою (див. мал. 8). 

Машина запуститься через деякий час та не зупиниться 

до закінчення запрограмованого часу, навіть якщо 

портафільтр буде вийнято з виделки.



 

 

 

Коли машина завершить помел, вона автоматично перейде у фазу одиночного 

імпульсу. 

Кнопка  блиматиме протягом певного періоду часу та є програмованою (див. 

7.4.6). Протягом цього періоду часу користувач може додати трохи кави, натиснувши 

миготливу кнопку або помістити портафільтр у пресувальну основу та натиснути (див. 

мал. 9). 

 

7.4.2. Вибір дози у ручному режимі 

 

Встановіть портафільтр та повністю натисніть мікроперемикач біля основи 

виделки. На дисплеї з’явиться напис «CHOOSE DOSE» (ВИБЕРІТЬ ДОЗУ), а всі три 

кнопки дозування блиматимуть. Після цього натисніть кнопку дозування або кнопку 

безперервного помелу, машина почне працювати. 

 

    
 

7.4.3. Вибір дози у режимі Бариста 

 

 
 

 

 

Під час роботи в режимі «Бариста» дисплей 

виглядатиме так, як показано на малюнку; час 

приготування дози відображатиметься в секундах ліворуч 

внизу дисплея, а відповідна кнопка постійно 

світитиметься.

За допомогою кнопок  та  можна відповідно зменшити або збільшити дозу; 

ця доза автоматично зберігатиметься в пам’яті, коли помел увімкнено за допомогою 

контакту з мікрокнопкою (6) або коли натиснуто іншу клавішу дози. Нова встановлена 

доза не буде збережена в пам’яті, якщо машина випадково вимкнена (у цьому випадку 

попередня доза залишиться в пам’яті машини). 

 

7.4.4. Вибір безперервного режиму з автоматичних предвстановлених 

 

 
 

 

Оберіть клавішу  для продовження помелу, 

прилад буде налаштовано, як зазначено нижче.

 Вставте тримач фільтра, чашку або інший пристрій для збору меленої кави, доки 

мікроперемикач біля основи виделки не буде повністю натиснутий; прилад почне 

працювати та зупиниться лише після відпускання мікроперемикача біля основи 

виделки. 
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7.4.5. Програмування часу помелу 

 

Щоб запрограмувати час помелу машини, натисніть одночасно   кнопки.  

Таким чином ви перейдете в режим програмування, на дисплеї з'являться слова 

«ПРОГРАМ. ДОЗИ», три кнопки дозування    одночасно блиматимуть.

Після вибору дози, яку потрібно запрограмувати, індикатор буде встановлено, як 

показано на дисплеї нижче, з часом, вираженим у секундах (угорі праворуч дисплея). 

Символи на лінії внизу дисплея стосуються клавіш нижче: 

 - активує символ (-) та зменшує час помелу; 

 - активує слово «ТЕСТ», натискання цієї кнопки в цей момент призведе до 

негайного тестування запрограмованого часу (з повністю натиснутим мікроперемикачем 

біля основи виделки); 

 - активує символ (+) та збільшує час помелу; 

 - активує слово «ВСТАНОВИТИ» та запам'ятовує запрограмований час; 

 - активує символ (›), який дозволяє продовжувати програмування, навіть якщо 

інші дозування будуть запрограмовані та продовжуватимуть блимати. 

 

    
 

7.4.6. Програмування одного імпульсу 

 

Продовжуючи програмування, ви вводите налаштування часу доступу до 

«одинарного імпульсу». 

Що таке одинарний імпульс: одразу після будь-якої дози кави машина завжди 

переходить у режим «одинарного імпульсу» на короткий проміжок часу (кнопка  

блимає), а потім повертається до режиму «дози». Це час, який потрібно встановити (0-

7сек), щоб дозволити додавання до дози, якщо кількість меленої кави вважається 

недостатньою. 

За допомогою кнопки  ви отримуєте доступ до налаштування часу активації 

одинарного імпульсу, тобто, як довго має молоти одинарний імпульс (0,2-0,5сек). 
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7.4.7. Кількість 

 

Продовжуючи роботу в режимі програмування за допомогою клавіші , можна 

дізнатися:  

-  кількість кави, приготовленої для кожної окремої клавіші, 

включаючи кожен окремий імпульс; 

 Щоб повернутися до режиму програмування, знову натисніть кнопку, що 

світиться. 

-  дізнатися загальну кількість кав з можливістю обнулення 

кількості; 

-  дізнатися кількість запусків двигуна. 

-  підрахувати час помелу: час, протягом якого машина 

безперервно молола каву (можна обнулити); 

-  загальний час, протягом якого машина була активною (не 

можна обнулити). 

-  можливо скинути значення для клавіш дозування, 

утримуючи клавішу CONFIRM/ПІДТВЕРДЖЕННЯ протягом 2сек. 

 

7.4.8. Вибір ручного, автоматичного та Бариста режимів 

 

 
 

 

 

 

 

Продовження програмування за допомогою кнопки 

 призведе до вибору ручного, автоматичного або 

режиму бариста, який можна вибрати натисканням 

миготливої клавіші; кожного разу, коли ви натискаєте 

клавішу, ви вибиратимете режим, зазначений у 

верхньому правому куті дисплея.



 

 

7.4.9. Функція «Стоп та Рух» 

 

Функція «STOP AND GO» (Стоп та Рух) дозволяє переривати та продовжувати 

подачу меленої кави, навіть кілька разів, доки не мине встановлений час подачі, 

простим натисканням або відпусканням мікрокнопки (6) біля основи виделки (10). 

 

 
 

 

 

Натискання миготливої кнопки  вмикає або 

вимикає функцію. Цю функцію можна використовувати в 

усіх режимах: ручному, автоматичному та режимі 

бариста.

7.4.10. Задавання паролю 

 

Нова версія програмного забезпечення включає можливість введення пароля для 

запобігання доступу до програмування. На сторінці "РЕДАГУВАТИ ПАРОЛЬ" можна 

ввести або змінити пароль, натиснувши миготливу клавішу . На цьому етапі є 2 

варіанти: 

1) Введення нового пароля; на сторінці "НОВИЙ ПАРОЛЬ" усі клавіші 

блиматимуть, тому можна ввести комбінацію, використовуючи миготливі клавіші для 

створення послідовності. Довжина пароля, виражена в "символах" (клавішах), може 

змінюватися від нуля (пароль вимкнено) до восьми (8). Щоб ввести "символ" у 

послідовність, необхідно натиснути та негайно відпустити потрібну клавішу; на дисплеї 

з'явиться символ зірочки (*). Щоб зберегти послідовність, необхідно натиснути та 

утримувати клавішу  приблизно 3сек. Якщо послідовність не введена, а збережена 

лише порожня сторінка, пароль використовуватися не буде. На наступній сторінці 

"ПІДТВЕРДЖЕННЯ ПАРОЛЯ" буде запропоновано підтвердження пароля; 

продовжуйте, як описано вище, вводячи ту саму послідовність, зберігаючи її в пам'яті за 

допомогою клавіші ;  

2) Зміна попереднього пароля. На сторінці «ВВЕДЕННЯ ПАРОЛЯ» спочатку 

необхідно ввести та підтвердити попередній пароль, перш ніж виконувати інструкції, 

наведені в пункті 1. 

Після введення пароля його буде запрошено для доступу до будь-якої функції 

програмування (див. 7.4.5). Після введення послідовність потрібно підтвердити 

клавішею . 

Якщо введений пароль неправильний, на дисплеї протягом приблизно 3сек 

відображатиметься напис «ПОМИЛКА ПАРОЛЯ», перш ніж повернутися до 

попереднього режиму.  

 Помилка введення пароля необмежена. 

Якщо машина випадково вимкнеться, пароль залишиться в пам'яті лише після 

завершення кроку «збереження» під час «ПІДТВЕРДЖЕННЯ ПАРОЛЯ». 

Якщо користувач забуде пароль, можна отримати доступ до функції 

програмування за допомогою клавіші «ЗВІЛЬНЕННЯ КОДУ»: натисніть та утримуйте 
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(протягом 10сек) клавіші  ; приблизно через 2сек на дисплеї з’явиться 

повідомлення «ВВЕДІТЬ ПАРОЛЬ», потім через 10сек з’явиться повідомлення 

«ВІДКЛЮЧЕННЯ КОДУ». У цей момент можна ввести наступну послідовність: 

, потім натиснути клавішу , для підтвердження; це 

скасує попередньо встановлений пароль та надасть доступ до функції програмування. 

Функція «Пароль» активна для всіх режимів роботи; у режимах «Ручний» та 

«Автоматичний» вона блокує доступ до всього програмування. Однак у режимі 

«Бариста» все ще можна редагувати час дозування, але немає доступу до лічильників. 

 

7.4.11. Вибір мови 

 

Під час програмування можна вибрати мову (італійську, англійську, французьку, 

німецьку, іспанську) за допомогою миготливої клавіші ; кожне натискання клавіші 

вибирає режим, що відображається в центрі дисплея. 

 

 
 

 

 

 

Повторне натискання клавіші  призводить до 

виходу з функції програмування. 

Щоб вийти з програмування в будь-який час, не 

переглядаючи всі кроки, натисніть та утримуйте клавішу 

 протягом 5сек.

 

7.4.12. Регулювання освітлення під час звичайної роботи 

 

 
 

Якщо натиснути клавіші   та утримувати 

протягом 8сек на екрані вибору мови, це відкриє функцію 

регулювання підсвічування клавіш та дисплея:

 

-  натискаючи цю клавішу, можна змінити підсвічування клавіш «НЕАКТИВНІ» 

за шкалою 0-10, що позначається як «Tm»; 

-  натискаючи цю клавішу, можна змінити підсвічування клавіш «АКТИВНІ» за 

шкалою 0-10, що позначається як «TM». 

-  натискаючи цю клавішу, можна змінити підсвічування дисплея за шкалою 0-7, 

що позначається як «D». 

-  натискання цієї клавіші на цьому етапі налаштування продовжує роботу, 

зберігаючи встановлені значення в пам'яті. 
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7.4.13. Регулювання освітлення в режимі очікування 

 

 Неможливо встановити значення режиму очікування вище встановленого для 

нормальної роботи, тому будь-яке значення можна збільшити до нормального робочого 

значення. 

Натисканням клавіші  можна змінити підсвічування клавіш «НЕАКТИВНІ» в 

режимі очікування за шкалою 0-10, що позначається як «Tm». 

Натисканням клавіші  можна змінити підсвічування клавіш «НЕАКТИВНІ» в 

режимі очікування за шкалою 0-10, що позначається як «Tm». 

Натисканням клавіші  можна змінити підсвічування дисплея за шкалою 0-7, що 

позначається, як «D». 

Натискання клавіші  на цьому етапі налаштування продовжує роботу, 

зберігаючи встановлені значення в пам'яті. Потім функція повертається на сторінку 

налаштування мови. 

 

 

8. ОЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ 
 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Від’єднайте машину від джерела живлення перед будь-яким очищенням або 

технічним обслуговуванням. 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Не тягніть за електричний кабель або за саму машину, щоб вийняти вилку з 

розетки. 

 

8.1. Очищення 

 

Принаймні раз на тиждень необхідно знімати контейнер для кавових зерен (2), 

який просто лежить на корпусі машини (1). Це робиться для того, щоб видалити 

маслянистий шар, що залишився від кавових зерен, за допомогою чистої тканини. 

 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Перед зняттям контейнера (2) завжди пам’ятайте, що потрібно закрити язичок (13), 

інакше він не зніметься. 

Якщо цю операцію не виконати, існує ризик того, що жир прогіркне, що негативно 

позначиться на смаку наступних чашок кави. 

Для очищення основи використовуйте вологу тканину. 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Щоб очистити насадку від будь-яких кавових забруднень, використовуйте пилосос 
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та невелику щітку, обережно, щоб не зігнути клапан PET. Цей клапан надзвичайно 

гнучкий, але різкий згин може перешкодити його належному функціонуванню, настільки, 

що його потрібно буде замінити. 

 

8.2. Обслуговування 

 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Технічне обслуговування має виконувати спеціалізований персонал, 

уповноважений виробником. 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Не виконуйте непрофесійний або небезпечний ремонт, не використовуйте 

неоригінальні запасні частини. 

 

Не виконуйте непрофесійний або небезпечний ремонт, не використовуйте 

неоригінальні запасні частини. 

 

9. ВИРІШЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ 
 

Зверніться до кваліфікованого персоналу або дилеру. 

 



 

17 
 

10. МАЛЮНКИ 
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11. ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ ЄС 
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